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mi bo na stare dni trdna podpora. Korenikova Anka nocde nicesar sliSati o
domu. Ona caka le tega, da pojde k bratcu za kuharico. Pravijo, da bo imel
Ze za dve leti novo maso. Kaj bo pa s teboj, si li Ze zvedel kaj?“

»Brz ko bo sklenjen mir, nas razpusté. Jaz odidem takoj v Ljubljano
v bogoslovje. S Ton¢kom morava biti skupaj.“

,Zivijo! Bog Zivi oba, da bi bila vrla duhovnika!“

»Na zdravje! Bog nas Zivi vse znance, da bi se S¢ vecCkrat sesli!“

Trdita.
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Za deset let. Zadetkom svecana.

Mrzla burja brije od Hru$ice sem in zanaSa sneg po dolini, kakor bi
§lo za stavo. Zive duse ni na planem.

Cerkovnik vipavske podruznice, kjer pastiruje Ze Sesto leto Korenikov
gospod -— nekdanji ljubeznivi Tonéek — pride pozno v mraku v Zupni$cée
naznanit, da se je pri sosedu ustavil ¢ez no¢ neki tujec, ki ga je nasel hlapec
ravnokar na slami v Supi, in da ves premrl od mraza Zeli gospoda.

Tonéek — farani njegovi ga Kkliejo za gospoda Antona — se takoj
odpravi in kmalu naznanja zvoncek v tiho no¢, da gredé nekoga obhajat.

Obilo ljudij se zbere pri sosedovih, najveé iz radovednosti, kdo je neki
ubogi tujec. Ta je leZal ves prepaden, od mrzlice se treso¢ na dedni postelji.
Ko je ugledal duhovnika, se je zganil in nepremiéno zrl vanj.

Tudi duhovnik ga motri in iz prsij se mu izvije nehoté: ,O Bog in
Marija, on !“ Vendar se kmalu umiri, ter migne ljudem z roko v znamenje,
da se priéne spoved. Vsi zapusté sobo in zaéné v vezi moliti roZni venec
za bolnika.

Drugi dan je zaklenkal mali zvon v farni cerkvi. Naznanjal je, da se
je preselil nekdo v veénost — — —

Mezan, ki je obiskal tiste dneve Korenikovega gospoda, je nesel na
Pivko znamenito novico, da je umrl izgubljeni Cestnikov Grga.
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Zaznamovani dnevi.
(Spisal # S‘trukelj.)

VI. Ali smo te ujeli?

@ h, ko bi imel!“ To je bila prva Zelja PrimoZevega Jakca. No, to je bila
2 @‘ skromna Zelja, samo trnek je Zelel imeti, in izpolnila se mu je kmalu.

i »Oh, ko bi smel!“ Taka pa je bila njegova druga Zelja. Ribe —
postrvi bi bil neznansko rad lovil Jakec, saj jih je bilo v potoku, ki je tekel
mimo Bre$ke grascine, toliko in tako lepih, toda prepovedano je bilo loviti
jih; samo graj$éinski ribi¢ je imel to pravico in jih je grajski gospodi tudi
redno preskrboval za postne dni, a rib je bilo v vodi e vedno ve¢ ko dovolj.

Jakec sicer postne dni ni stradal — vsaj njegovo lice je tako pridalo —,
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Ceprav ni jedel rib, vendar bi bil sréno rad lovil ribe. A smel ni. Smel ni,
pa se je le usmelil in $el na lov; Cemu je pa imel trnek ? Svojo sreco je
hotel poskusiti.

Poleti je bilo. Popoldne, ko so mati odsli na njivo, izvrsil je Jakec svoj
ze davno skovani in premisljeni nacrt. Micko je skrbneje zibal kakor poprej
kdaj, zato je tudi hitro zaspala, potem jo je pokril po obrazu z ruto, da bi
je muhe prezgodaj ne zbudile, vzel trnek in pisker in $el nad postrvi. Mati
niso ni¢ slutili, graSc¢inskih se pa prebrisani Jakec tudi ni bal. Toliko je Ze
opazil, da se gospOda boji pekodih solnénih Zarkov, Zagarja in malinarja se
mu tudi ni bilo bati, ker sta o tem Casu najraj$i bivala v hladni senci pri
Zagi in v malinu, ribiéa pa menda danes tudi ne bo pes prinesel k potoku,
saj je bil $ele ponedeljek.

Kakor je pridakoval, tako je bilo. Nikjer Zive duse, v bistrem potoku
pa dovolj postrvi. Torej urno na delo! Pisker postavi poleg sebe na ozidje,
ki je zagrajalo potokovo strugo, nasadi mej potjo ujeto kobilico na trnek in
poskusi svojo sreCo. VrZze trnek, pa lice se mu uresni, zakaj vse ribice, ki
so poprej plavale ravno pred njim, zbezé. Toda kmalu jih je minul prvi
strah, vedno bolj so se bliZzale trnku, dokler ni najpredrznej$a hlastnila po
kobilici in se — ujela. Sedaj je bilo vredno videti Jakdev obraz! Kako po-
nosno je potegnil ujetnico iz vode, kako se mu je razlil po obrazu zadovoljen
in zmagonosen smeh, Ce§, ali smo te ujeli, kaj, ali smo te? Revica je v
bolecinah in strahu trepetala in se zvijala, a Jakec jo je gledal poln veselja.
In ne da bi jo bil hitro snel s trnka in dejal v pisker, o ne, drZal jo je
pred seboj in kazal samemu sebi, pa vesel je bil, silno vesel.

Ce bi bila imela uboga ribica toliko pameti, kolikor je ni imela, rekla

bi bila morda: ,Le smejaj se, le, saj se ne bo§ dolgo.“ Jakceva palica je bila
namreé Ze nalomljena, a ni opazil tega. Sicer bi pa ne bila taka straSanska
nesreCa, ¢e bi se mu zlomila palica, saj Jakec ni bil nikoli brez pipca. Vendar
mogoce bi bilo tudi, da bi mu bil trnek ostal v vodi, tisto bi bilo pa Ze
sitneje. Pa ni¢ takega se ni pripetilo malemu tatinskemu ribiéu, pa¢ pa nekaj
Se bolj sitnega.
& ,étrbunk‘ je dejalo, pa tako nanagloma, da Jakec sam ni vedel, kako
Se zavpiti ni utegnil, dokler je padal s precej visokega zidu, v potoku pa
tudi ni mogel kricati, ker je imel brZ polna usta vode. Poprej je Jakec ujel
postrv, sedaj je bil pa sam ujet! Ej, v taki zadregi pa $e ni bil nikoli!

Pobil se sicer ni ni¢, ker v vodo se bolj mehko pade, samo drugace
je bil sedaj velik reveZ Le pomislite! V odi, u$esa, nos in usta mu je silila
tista nadleZna voda, katere se je Jakec vsako jutro tako bal, da se je le
redkokdaj v tednu umil. Seveda je bil po padcu brzo na nogah, a kaj, ko
je tako neznansko kasljal in sapo lovil! Pa $e kasljati in priklanjati se vsled
tega skoro ni smel, ker je bil brZ zopet z nosom v vodi. To je bila $e sreca,
da potok tukaj ni bil dero¢, ampak je zaradi bliZnjega jeza skoro stal. Naj-
bolje bi bilo, da bi bil stopil na prste in se tako malo bolj popel nad vodno
gladino, toda to je bilo sila teZavno, ker je bilo potokovo dno tako spolsko.
Potem pa to to: slamnika ni imel ve¢ na glavi, temve¢ Zalosten je moral
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gledati, kako ga voda nese vedno bolj proti jezu, v vedno globokej$o vodo.
Palica in trnek tudi nista bila ve¢ v Jakéevi roki, padajo¢ je vse izgubil.

Kako pa, da se Jakec tako dolgo mudi v vodi? Zakaj ne gre iz ne-
radovoljne kopeli? — I, ¢e bi mogel, mislite li, da bi ne zlezel na suho? A
ne more, in to je ravno najhuje. Potok ima oba bregova obzidana z visokim

zidom, kako naj bi Jakec priSel ez meter visok zid, saj ni kakor muha, ki
lahko hodi tudi po stenah! Plavati pa ni znal, in &e bi tudi znal, teZko bi
jo sam primahal na suho, dale¢ bi bil moral plavati. Zakaj pa ne brede po
potoku mavzgor? Ne more, sliSite! Malo vi§je se namreé priéenja grajsko
kopali$ce, tam je pa globoCina $e vecja kakor proti jezu,
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Reci kdo, kar hoce, to niso madje solze, ujeti se v tako past. Dasi je
bil Jakec do vratu v dokaj hladnem potoku, bilo mu je vendar vroce. Kaj
naj stori? Na pomoé bi bil rad klical, pa si ni upal, zakaj gori na zidu je
bil pisker, v njem pa ujeta postrv... To bo preglasno pricalo zoper njega.
O, naj bi v piskru ne bilo ribe, potem bi se Ze kako izrezal, ali sedaj . . .
sedaj je bil pa ujet! Kako je bil e malo poprej vesel, da ni nikjer nobenega
Cloveka, kako je pa sedaj hudo, ker ni nikogar, da bi mu pomagal na suho.
Vrh tega ga je jel pa preletavati $e drug strah, ko je gledal obupno proti
oni strani, kjer je bila ob jezu voda tako skrivnostno temnozelena. ,,Oh,
tam-le v oni globini so pa brez dvoma sulci, kaj ¢e priplava kateri do mene,
to me bode!“ Saj Jakec ni bil §e posebno ucen ne v molitvah, ne v krséanskem
nauku, to je pa vendar-le nekje pobral, da je sulec sila poZreSen in da kak
vecji izmej njih véasih celo ¢loveka, ki se koplje, zagrabi. ,Da bi prisel iz
te strasne vode!“ zdihnil je in zacel vpiti na pomaganje. ,Bolje je“, tako je
sklepal, ,da me ljudje na suhem tepd, kakor bi me sulec —.“

Strah dd ¢loveku moé — pravijo — pa glas tudi, vsaj Jakec je tako
kri¢al, da se je razlegalo dale¢ na okolu, toda resitelja ni bilo od nikoder.
Breska grajs$éina je imela namre¢ v tem kraju mnogo sveta, posestva drugih
ljudij so bila oddaljena, zato Jakca ni mogel drug slisati, kakor graj§cinski.
Teh pa nikogar ni bilo v bliZini, ker si je bil tati¢ izbral tak cas, da bi
lahko na skrivnem ribaril. Zaga in malin sta bila sicer precej blizu, toda
tam je bil pa tak ropot, da ni bilo modi sliSati Jakdevega klica.

Bog vé, doklej bi se bil revez $e hladil, da ga ni resil slamnik. Malo
tezko je plaval Jakéev slamnik, ker se je bil Ze hudo zmodil, no pa se je
vendar-le Se drzal na povr§ju in priplaval cel6 pod jez. In tam ga je zagledala
grajska gospodi¢na Malka, ki je sedela s knjigo v roki pri oknu in zrla na
jez. ,Bog ne daj, da bi se bila zgodila kak$na nesreca!“ prestrasila se je in
kmaln spravila Zagarja in malenskega hlapca, da so $li preiskovat, odkod
bi bil priplaval slamnik.

Zagar je z dolgim drogom spravil najpoprej slamnik na suho, potem
so gledali v globino, pa o vtopljencu ni bilo ne duha ne sluha.

»E, saj ni nié“, dejal je malenski hlapec.

»,Ni¢ ne bo, ni¢, saj se semkaj ne hodijo kopat otroci“, bil je njegovih
mislij tudi Zagar.

»Slamnik mora imeti nekje svojega gospodarja“, pa je trdila gospodiéna
Malka, ,stopimo malo vi§je ob vodi.“

Jakeu, ki je bil Ze skoro ves trd, se je zazdelo, kakor bi bil ¢ul govor-
jenje, zato je jel vnovi¢ Kklicati na pomoc¢. In sedaj so ga slisali.

»Oh, revez ubogi!“ zasmilil se je gospodi¢ni Malki, ko je zagledala
decka do glave v vodi.

»1i tat, ti tatinski!® pa se je raztogotil Zagar, ki je opazil pisker in
ribo v njem. ,No, no, ali smo te ujeli?* In pokazal je gospodiéni nemo
prico Jakceve pregrehe. Gospodic¢na ni vedela, ali bi se smejala, ali jezila, ali
_pomilovala Jakca. Zmagalo je njeno dobro srce, zato je poslala malenskega
hlapca po lestvico. Kmalu je stala le-ta v potoku poleg Jakca, pa on se je
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le pocasi pomikal kvisku po nji. Scveda ude je imel Ze vse premrle, in pa,
in pa — — bal se je. In nedvomno bi bilo tudi kaj padlo, ali pa bi se mu bila
uSesa malo nategnila, ko bi bila Zagar in hlapec sama dobila Jakca. Gospo-
diéna Malka pa mu je rekla:

»Za jedenkrat si bil dovolj kaznovan, zato ti jaz prizanesem, toda varuj
se, varuj; kaj bo drugi¢, se pa ne vél“

Hvalezno je pogledal Jakec usmiljeno gospodic¢no, pa le za hip, zakaj
brZz je zopet povesil oéi, ker ga je bilo grozno sram; potem je vzel pisker
in slamnik in 8$el, izprva podasi, potem pa vedno urneje s ponesreCenega
ribjega lova. Postrv je vrgel nazaj v potok in sklenil: ,Nikoli veé, nikoli veé!*

Doma je imel pa précej potem dovolj posla: susiti se je moral. Pre-
oblekel se je, potem pa nesel na solnce vse, kar je imel pri lovu na sebi:
slamnik, predpasnik, srajco, hlacice, Zepno rutico tudi, Se pipec, da ne bi se
ga lotila rja. In solnce je bilo Jakcu milostno; vse mu je posusilo in pogrelo.
Predno se je Micka zbudila in so se mati vrnili s polja, bil je zopet v prejsnji
obleki. ,Hvala Bogu“, oddihnil si je, ,pa se je $¢ dobro izSlo!“

Tezko ¢e ni bilo dve leti pozneje, ko je srecala Jakca in njegovo mater
gospodiéna Malka.

»No, de¢ko, kaj pa postrvi, ali 8¢ kaj pomnis§?“

»oe“, zardel je Jakec, ,Se, pa bom S$e.“

Ta dan so Sele zvedeli Jakéeva mati, v kakih stiskah je bil njihov
sinéek takrat, ko je hotel ribe krasti. Toda Jakec se je v tem dasu Ze po-
polnoma poboljsal, zato pa ni bilo sile. Kakor oni nesre¢ni dan, tako ga je
tudi sedaj branila gospodi¢na Malka.
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Kura-Copka.

(Iz ruskega prevel Brinjos.)

N\ ca dvori§éu je bilo hladno. Sneg je naletaval in zavijal je mrzli krivec,
j éJ ' da so mrazu Skripale lesene stene.-

J¥ A v sobah je bilo toplo od prijetno razgretih pedij. Da, v kuhinji
je bilo celo vroce, tako da je kuharica Afrozinja nekoliko odprla duri v vezo.
Z dvoriséa je zavel mrzel zrak ¢rez prag in ostra sapa je legla na tla. V
kuhinji je postalo hladno, in Afrozinja je zopet priprla duri.

Kuharica je bila Ze precej postarna in je na veéer kaj slabo videla.
Sedela je za mizo in pletla nogavico. V dimniku nad ognjiS¢em je Zalostno
tulil veter, kakor da bi prosil, naj mu dovolé, da se pogreje.

Kadar je veter potihnil, postalo je v kuhinji tako tiho, da se je sliSalo
skrtanje misij v kotu in ZuZnjanje $éurkov za podbojami.

Nakrat zasliS§i Afrozinja:
»Koo00, kooo .. .!“



